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1. Kamera
2. Tipka za ON/SOS
3. Mikrofon
4. Dodirna tipka
5. Zvučnik
6. Utor za SIM karticu
7. Priključak za punjenje



Upute za prvo pokretanje 
sata i aplikacije

Vrsta prikazanih ikona i broj funkcija mogu se razlikovati 
ovisno o modelu sata i verziji softvera.

1. Umetnite novu SIM karticu u telefon.
2. Uklonite blokadu SIM kartice.
3. Umetnite otključanu SIM karticu u svoj Kidswatch (serija KW).
4. Uključite sat. Nakon što ste umetnuli SIM karticu u sat i napunili uređaj, 
možete ga pokrenuti pritiskom i držanjem gumba za uključivanje/
isključivanje. Nakon pokretanja, sat će se povezati s mobilnom mrežom.
5. Instalirajte i otvorite aplikaciju Forever Kids Care.
6. Izradite novi račun.



7. Dopustite aplikaciji pristup medijima i lokaciji

8. Dodajte uređaj putem kamere ili unesite broj registarske pločice ili ručno



Opis funkcija aplikacije na 
telefonu:

Čavrljanje: Pošaljite tekstualnu ili glasovnu 
poruku na svoj sat tako da je upišete na 
tipkovnici ili je snimite mikrofonom telefona. 
Ovdje možete i slušati glasovne poruke 
poslane sa sata.

Omogućuje vam uključivanje melodije 
zvona sata, što ga čini lakšim za 
pronalaženje.

Omogućuje vam provjeru 
popisa postavki povezanih sa 
satom i aplikacijom.

Omogućuje vam snimanje 
fotografije kamerom sata i 
primanje fotografije na telefon. 
Snimljena slika pojavljuje se 
nakon određenog vremena 
čekanja, ovisno o jačini signala 
mobilne mreže.

Omogućuje vam da vidite točnu 
trenutnu lokaciju uređaja vašeg 
djeteta.



Praćenje arhiviranog puta – omogućuje vam 
provjeru puta kojim je uređaj prošao.

Sigurnosna zona – virtualna je ograda koja 
nam omogućuje označavanje sigurnog 
područja gdje se korisnik uređaja može 
slobodno kretati. Nakon prelaska virtualne 
ograde, sat će poslati obavijest aplikaciji.

Nagrade – ovo je virtualno srce, ovu nagradu 
možete poslati svom djetetu. Srce će se 
prikazati na satu.

Videopoziv: pritisnite gumb za upućivanje 
videopoziva s aplikacijom Forever Care. 

Budilica vam omogućuje postavljanje više 
alarma odjednom. Omogućuje ponavljanje 
alarma svaki dan ili samo određenim danima.

Omogućuje vam provjeru najvažnijih 
obavijesti vezanih uz dječji sat, kao što su: 
upozorenje na slabu bateriju, SOS upozorenje/
prelazak sigurne zone.



Opis funkcija postavki:

Brojevi za hitne slučajeve: Unesite 
broj za hitne slučajeve koji će sat 
pozvati ako je potrebno pritiskom na 
gumb SOS. Kada korisnik sata 
pritisne i drži gumb SOS, sat 
automatski poziva tri kontakta s 
popisa.

Ovdje možete postaviti koliko često 
će sat prikupljati podatke o lokaciji i 
slati ih aplikaciji. Što se češće 
lokacija prijavljuje, brže će se 
baterija sata prazniti. Dostupne su 
3 opcije:

1. Normalni način rada – 
osvježavanje lokacije sata svakih 
deset minuta,
2. Ušteda energije – jednom na sat,
3. Način mirovanja – ručno 
postavljanje lokacije

Glasovno praćenje: Unesite telefonski 
broj koji želite nazvati sa sata kako biste 
slušali njegovu okolinu. Odgovorite na 
poziv i provjerite što se događa u 
blizini. Korisnik sata neće biti 
obaviješten da je takav poziv upućen.



Više članova obitelji može biti povezano s jednim satom. Administrator 
mora odobriti daljnje zahtjeve za povezivanje sa satom. Svaki put, 
registracijski kod mora se skenirati u aplikaciji Forever Care. Osoba koja se 
prva povezala sa satom je administrator. Ovdje može prihvatiti daljnje 
zahtjeve za pridruživanje kao član obitelji.

Omogućuje vam slanje SMS poruke na 
unaprijed definirani broj kada je 
baterija slaba ili kada se SMS poruka 
primi na broj sata.

Omogućuje vam omogućavanje ili 
onemogućavanje usluge na temelju 
lokacije (LBS). LBS pozicioniranje može 
pružiti informacije o lokaciji kada GPS 
signali nisu dostupni ili su slabi 
korištenjem signala s obližnjih baznih 
stanica za procjenu lokacije uređaja. 
Međutim, LBS pozicioniranje obično je 
manje točno od GPS-a. LBS pozicioniranje 
potrebno je za procjenu lokacije uređaja 
koji se nalaze u područjima gdje 
lokalizacija bežične mreže nije moguća.



Ova opcija vam omogućuje 
postavljanje vremenskih intervala 
kada nećete moći pozvati sat.

APN, Naziv pristupne točke – 
Određuje mrežnu putanju za sve 
veze s mobilnom podatkovnom 
mrežom. Neki operateri zahtijevaju 
postavke Naziva pristupne točke za 
konfiguriranje mobilne podatkovne 
mreže. Koristite kada sat nije spojen 
na internet.

Omogućuje vam omogućavanje ili 
onemogućavanje određenih 
značajki sata, poput numeričke 
tipkovnice, koja vam omogućuje 
izravno pozivanje ljudi izvan vašeg 
popisa kontakata s vašeg sata.



Dodajte kontakte u telefonski imenik, što vam omogućuje pozivanje 
kontakata koje su dodali vaši roditelji s vašeg sata.

Omogućuje vam daljinsko isključivanje sata u unaprijed određeno vrijeme. 
Pomaknite klizač na uključeno i odaberite odgovarajuće vrijeme kada će se 
sat automatski daljinski isključiti.

Omogućuje vam promjenu jezika na bilo koji s popisa, postavljanje odabira 
i odabir spremanja. Nakon odabira, sat će automatski promijeniti jezik.

Ovdje možete provjeriti sve SMS poruke koje stižu na telefonski broj na 
satu.

Omogućuje vam postavljanje ispravne 
vremenske zone za prikaz ispravnog 
vremena. Kada je odabrana ispravna 
zona, sat se automatski podešava.

Omogućuje vam odbijanje poziva s 
brojeva koji nisu na vašem popisu 
kontakata. Kada omogućite ovu 
značajku, nitko izvan vašeg popisa 
kontakata neće moći nazvati vaš sat.



Opis izbornika "Moj profil":

Omogućuje vam daljinsko isključivanje sata putem aplikacije Forever Care.

Omogućuje vam vraćanje sata na tvorničke postavke.

Omogućuje vam daljinsko uključivanje i isključivanje sata pomoću aplikacije.

Omogućuje vam pregled svih satova povezanih s aplikacijom. I dječjih satova i 
satova za starije osobe.

Omogućuje vam promjenu lozinke potrebne za prijavu u aplikaciju Forever 
Care.

Omogućuje vam brisanje vašeg računa i svih podataka s Forever Kids Care 
servera.

Ovdje možete provjeriti svoje osobne podatke koji se nalaze na serverima 
Forever Kids Carea, promijeniti svoju profilnu sliku, promijeniti svoju adresu e-
pošte i dodati svoj broj telefona.

Opis funkcija sata:



• Videopoziv: pritisnite gumb za upućivanje 
videopoziva putem aplikacije Forever Care.

• Kontakti: omogućuje vam pozivanje kontakata 
prethodno dodanih u aplikaciju.

• Kamera: omogućuje vam snimanje fotografija 
kamerom sata.

• Telefon: omogućuje vam unos broja i upućivanje 
poziva. (Ovu značajku možete uključiti i isključiti u 
aplikaciji: uključite/isključite brojčanik).

• Kalkulator: omogućuje vam brze izračune.

• Razgovor: Pošaljite tekstualnu ili glasovnu poruku 
aplikaciji snimanjem mikrofonom sata.

• QR kod: prikazuje kod za preuzimanje aplikacije 
Forever Care i kod potreban za registraciju sata u 
aplikaciji.

• Galerija: prikazuje fotografije snimljene kamerom na 
satu.

• Postavke: omogućuje vam promjenu značajki sata, 
kao što su promjena izgleda sata, glasnoća obavijesti, 
svjetlina zaslona,   vrijeme isključenja zaslona,   VoLTE, 
promjena jezika sata i isključivanje.

• Otključavanje licem: omogućuje vam konfiguriranje 
značajke otključavanja licem.

• Alarm: omogućuje vam postavljanje alarma.

• Štoperica: omogućuje vam mjerenje vremena.

• Igre: omogućuje vašem djetetu igranje jedne od igara 
ugrađenih u sat.

• Koraci: omogućuje vam provjeru aktivnosti i koraka 
koje je vaše dijete napravilo.



Opis funkcija postavki:

Galerija izgleda sata: Omogućuje promjenu izgleda sata.

Glasnoća: Omogućuje podešavanje glasnoće sata.

Svjetlina: Omogućuje podešavanje svjetline zaslona.

Čuvar zaslona: Omogućuje podešavanje vremena prikaza 
zaslona.

Lozinka: Omogućuje postavljanje lozinke potrebne za 
otključavanje sata.

VoLTE: Omogućuje uključivanje i isključivanje VoLTE-a.

Jezik: Omogućuje postavljanje jezika uređaja.

Isključivanje: Isključuje uređaj.

Informacije: Prikazuje dodatne detalje o uređaju.



Praćenje putanje arhive – omogućuje vam provjeru putanje 
kojom se uređaj kretao.

Geofencing – virtualna ograda koja nam omogućuje označavanje 
sigurnog područja gdje se korisnik uređaja može slobodno kretati. 
Nakon prelaska virtualne ograde, sat će poslati obavijest aplikaciji.

Odaberite lokaciju uređaja
koju želite provjeriti.

Ročno preverjanje 
trenutnega položaja naprave

Možnost ogleda zemljevida v 
različici: standardna, 
satelitska, prometne količine.

Prikazuje trenutno lokacijo 
telefona na zemljevidu.



Često postavljana pitanja:
Aplikacija ne prima naredbe i prikazuje informaciju da je sat 
isključen s mreže.

• Provjerite je li GMS signal ispravan – jesu li trake dometa 
dostupne/vidljive na zaslonu.

• Ako su prekriženi, isključite sat. Provjerite je li SIM kartica ispravno 
umetnuta u sat, podržava li 2G internet i je li dostupan internetski 
podatkovni paket. Uključite uređaj. Ako su stupci za glasnoću i 
dalje prekriženi, prijeđite na sljedeću točku

• Provjerite jesu li prikazane strelice za prijenos podataka, ako nisu, 
postavite APN (naziv pristupne točke - određena paketna mreža, npr. 
internet): Pošaljite SMS na broj sata sa sadržajem: pw,123456,apn,inter-
net,,,XXXXX#
• znak X predstavlja brojeve dodijeljene određenom operateru
26003 – ORANGE
26001 – PLUS
26006 – PLAY
26002 – T-MOBILE
Preostali brojevi koda dostupni su na manual/forever.eu ili www.mcc-
mnc.com/ Nakon slanja poruke, pričekajte nekoliko minuta da KidsWatch 
preuzme postavke s mreže. Pojavit će se strelice za prijenos podataka
• Pošaljite SMS na broj sata sa sadržajem: pw,123456,ts#, kao odgovor sat 
će nam poslati parametre sata. Primjer:

ver:G36WS_YDE_V1.1_2019.12.19_09.45.40;
ID: 1234567890;
imei:123456789012345;
ip_url:52.28.132.157;
vrata:8001;
upload:600S;
bat level:96;
language:1;
zone:8.00;
ec:0;
NET:OK(73);

Provjerite podatke primljene u SMS-u s brojem sata. - Ako se ID/IMEI/REG 
CODE broj razlikuje od onog na satu ili dnu pakiranja, postavite novi IMEI broj.



Pošaljite SMS poruku sa sadržajem na broj sata: 
pw,123456,imei,xxxxxxxxxxxxxxx#, gdje su X brojevi s bedža - nakon što 
primi SMS s kodom, sat šalje SMS odgovor s točnim IMEI brojem, na 
primjer: pw,123456,imei,359614514986574#

• • Ako se IP_URL i PORT razlikuju od gornjeg primjera, pošaljite SMS s 
telefona na broj SIM kartice instalirane u satu s tekstom:
pw,123456,ip,52.28.132.157,8001# - sat će poslati povratnu SMS 
poruku: [surl,52.28132.157,port,8001#]ok.!

•  GPRS/NET sadržaj mora sadržavati „OK“. Ako je odgovor „NE“, sat nije 
spojen na internet. Slijedite točku 9.1. Vrijednost u zagradama 
označava jačinu signala.

Pažnja: Prilikom pisanja tekstualnih poruka obratite pozornost na interpunkcijske 
znakove i razmake. To je vrlo važno, jer ako se znakovi ne koriste ispravno, sat će 
pogrešno protumačiti naredbe i one će ostati bez odgovora.
Sat nije moguće pozvati. Signal je zauzet ili pretplatnik ne odgovara.
Uzrok:
Sat ne prepoznaje dolazni broj ili je aplikacija postavljena na način rada "ne uznemiravaj". 
Rješenje:
- Provjerite je li broj s kojeg zovete skriven.
- Provjerite jesu li brojevi kontakata spremljeni u aplikaciji. Sat prihvaća pozive samo s 
brojeva koji su prethodno postavljeni u kontaktima aplikacije.
- Sat ne prikazuje trenutno vrijeme i datum.
- Uzrok: Sat se nije spojio na poslužitelj aplikacije kako bi ažurirao vrijeme.
- Rješenje:
- Ako sat prikazuje nekoliko sati unatrag, provjerite i odaberite ispravnu vremensku zonu 
putem aplikacije. Ako gore navedeni koraci ne pomognu, pošaljite SMS s telefona (na 
broj SIM kartice instalirane u satu) sljedećeg sadržaja:
pw,123456,ntpservers,121.40.88.40,8089#.
- Sat bi trebao odgovoriti SMS-om s tekstom sličnim OK. Zatim ponovno pokrenite sat.
- Također možete poslati konfiguracijski SMS s tekstom na SIM broj sata:
pw,123456,ti-me,hour.minute.second,date,year.month.day# - na primjer s trenutnim 
vremenom pw,123456,time,09.50.00,-date,2016.06.01#
Pogrešna lokacija:

GPS/LBS/Wifi sat postiže najveću točnost na otvorenom prostoru gdje ima pristup GPS-u. 
Kada to nije moguće, uređaj će se prilagoditi sljedećoj dostupnoj Wifi ili LBS metodi 
lociranja, što pomaže u određivanju položaja satova koji se nalaze u zatvorenom 
prostoru. LBS lokacija se određuje najbližim odašiljačem mobilne mreže, što utječe na 
točnost lokacije. WiFi pozicioniranje je osmišljeno za točno određivanje lokacije.



Ako je položaj sata netočan, nepromjenjiv ili ima veliku grešku, slijedite ove korake:,

1. Otvorite aplikaciju Forever Care
2. Odaberite ikonu postavki
3. Odaberite LBS
4. Isključite/uključite postavku ovisno o situaciji*

* Kada je dijete vani, možete isključiti LBS, tada će se zahtjev za GPS 
lokaciju automatski pokrenuti.
* Kada je dijete u zatvorenom prostoru, LBS mora biti uključen kako bi sat 
mogao pronaći lokaciju putem najbližeg prijamnika mobilne mreže - 
tada će se GSM pokrivenost isključiti.
5. Učestalost praćenja lokacije u odnosu na bateriju:
Pametni satovi Forever mogu se postaviti da ručno prate položaj djeteta 
sa sljedećom učestalošću praćenja:
- Normalna učestalost praćenja: jednom svakih 10 minuta - baterija će se 
vrlo brzo isprazniti i zahtjev za lokacijom će se automatski slati svakih 10 
minuta u aplikaciju roditelja.
- Način rada za uštedu energije: jednom na sat - aplikacija će automatski 
dobiti lokaciju djeteta jednom na sat. Ručno: sat neće automatski slati 
informacije u aplikaciju dok član obitelji ručno ne pozove ikonu "Karta" u 
aplikaciji - to se može učiniti u bilo kojem intervalu.
6. Mogu li dva roditelja pristupiti aplikaciji Forever Care?
- DA. Ako je jedan roditelj već povezao sat s aplikacijom na svom 
pametnom telefonu, morate instalirati aplikaciju na drugog i pristati na 
dodavanje druge osobe.

1. Instalirajte aplikaciju Forever Care na svoj sekundarni telefon.
2. Spojite sat s aplikacijom. Pojavit će se prozor s obavijesti da 

administrator čeka odobrenje.
3. Administrator (osoba koja je prva spojila sat s aplikacijom) daje 

dopuštenje sljedećem članu obitelji da ga koristi:
4. Postavke-> Članovi obitelji> ovdje će se od vas tražiti da spojite 

sljedeću osobu s pametnim satom, što potvrđujete.
5. Nakon dodavanja novog korisnika, novi se korisnik ponovno 

prijavljuje u aplikaciju i vidi isto sučelje kao i administrator.



Ovaj uređaj označen je simbolom prekrižene kante za smeće na kotačima u skladu s 
Europskom direktivom 2012/19/EU o otpadnoj električnoj i elektroničkoj opremi (EE). 
Proizvodi označeni ovim simbolom ne smiju se bacati ili odlagati s ostalim kućnim 
otpadom na kraju svog vijeka trajanja. Korisnik je odgovoran za zbrinjavanje otpadne 
električne i elektroničke opreme predajom na određeno sabirno mjesto za recikliranje 
opasnog otpada.

Hvala vam što ste kupili Forever proizvod. Molimo pročitajte korisnički priručnik 
prije upotrebe i sačuvajte ga za buduću upotrebu. Nadamo se da će vaš Forever 
proizvod ispuniti vaša očekivanja. Ispravno zbrinjavanje rabljene električne i 
elektroničke opreme

Prikupljanje ove vrste otpada na određenim mjestima i njegova ispravna 
obrada doprinose očuvanju prirodnih resursa. Ispravno recikliranje otpadne 
električne i elektroničke opreme pozitivno utječe na ljudsko zdravlje i okoliš. Za 
informacije o tome gdje i kako odgovorno i ekološki sigurno odložiti otpadnu 
elektroničku opremu, korisnik se treba obratiti lokalnim vlastima, službi za 
odlaganje otpada ili prodajnom mjestu gdje je oprema kupljena.

Pravilno odlaganje korištenih baterija

U skladu s Direktivom EU 2023/1542 o baterijama i otpadnim baterijama, ovaj proizvod je označen 
simbolom prekrižene kante za smeće na kotačima. Ovaj simbol označava da se baterije korištene u ovom 
proizvodu ne smiju odlagati s uobičajenim kućnim otpadom, već se trebaju odlagati u skladu s direktivom i 
lokalnim propisima.

Ne odlažite baterije kao nesortirani komunalni otpad. Korisnici baterija trebaju koristiti 
dostupnu mrežu za povrat ovih proizvoda koja omogućuje njihov povrat, recikliranje i 
odlaganje. Unutar EU-a, prikupljanje i recikliranje baterija podliježe odvojenim 
postupcima. Za više informacija o postojećim postupcima recikliranja baterija u vašem 
području, obratite se svojoj općini, tijelu za gospodarenje otpadom ili odlagalištu otpada.

Izjava o sukladnosti s direktivama Europske unije

TelForceOne S.A. ovime izjavljuje da je Bluetooth pametni sat s 
radio prijemnikom u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cijeli 
tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj 
internetskoj adresi: http://manual.forever.eu/KW520

Reciklirajte ovaj korisnički priručnik i ambalažu uređaja u 
skladu s lokalnim smjernicama za recikliranje.

Simbol za ravnu kartonsku ambalažu (ambalažni materijal).



PRAVILA ZA SIGURNU UPORABU:

• Pročitajte i spremite ovaj priručnik. Pažljivo pročitajte upute jer njihovo nepoštivanje 
može trajno oštetiti uređaj ili uzrokovati njegov kvar.
• Unutar uređaja nema dijelova koje korisnik može sam servisirati.
• Sve popravke mora obaviti serviser. Proizvođač nije odgovoran za štetu nastalu 
neovlaštenim rukovanjem proizvodom.
• Uređaj se napaja punjivom baterijom. Ne izlažite bateriju vrlo niskim ili vrlo visokim 
temperaturama (ispod 10 °C / 50 °F ili iznad 45 °C / 113 °F). Ekstremne temperature 
mogu utjecati na kapacitet i vijek trajanja baterije. Izbjegavajte izlaganje baterije 
tekućinama i metalnim predmetima, jer to može uzrokovati potpuno ili djelomično 
oštećenje baterije. Koristite bateriju samo za njezinu namjenu. Ne uništavajte, ne 
oštećujte niti bacajte baterije u vatru - to može biti opasno i uzrokovati požar. 
Iskorištene ili oštećene baterije odložite u poseban spremnik. Prekomjerno punjenje 
baterije može je oštetiti. Stoga nemojte puniti bateriju dulje nego što je potrebno. 
Umetanje pogrešne vrste baterije može uzrokovati eksploziju baterije. Ne otvarajte 
bateriju. Bateriju odložite u skladu s uputama. Baterija se ne može zamijeniti i sastavni 
je dio uređaja. Ne pokušavajte je zamijeniti.
• Ne ostavljajte uređaj bez nadzora tijekom punjenja. • Ne ostavljajte uređaj potpuno 
ispražnjen dulje vrijeme. • Ne koristite proizvod ako je oštećen.
• Ambalaža nije igračka. Odmah nakon raspakiranja držite je izvan dohvata djece.
• Zaštitite proizvod od padova i jakih udaraca.
• Ne savijajte niti gnječite kabel za punjenje. Prilikom isključivanja kabela, držite ga 
izravno za utikač, nikada za sam kabel.
• Za čišćenje uređaja koristite samo vlažnu, meku krpu. Ne koristite jako kisela ili alkalna 
sredstva.
• Uređaj se uvijek mora koristiti u skladu s njegovom namjenom.

Napajanje: 5 V⎓ 0.4 A
Baterija: Li-Ion 3,7 V⎓ 700 mAh 2,59 Wh
Lokacija: GPS/ LBS/ WiFi
Sim kartica: Nanosim



PRAVILA ZA SIGURNU UPORABU BATERIJA:

Prije prve upotrebe napunite bateriju prema uputama za punjenje. Ugrađenu bateriju ne 
izlažite vrlo niskim ili vrlo visokim temperaturama (ispod 0 °C / 32 °F ili iznad 45 °C / 113 °F). 
Ekstremne temperature mogu utjecati na njezin vijek trajanja. Ne izlažite baterijski sklop 
tekućinama ili metalnim predmetima, jer to može uzrokovati potpuno ili djelomično oštećenje. 
Koristite bateriju samo za njezinu namjenu. Ne uništavajte, ne oštećujte niti bacajte bateriju u 
vatru - to može biti opasno i uzrokovati požar. Prekomjerno punjenje baterije može oštetiti 
bateriju. Stoga nemojte puniti bateriju dulje nego što je potrebno da se potpuno napuni. Ne 
rastavljajte niti modificirajte bateriju. Ne uzrokujte kratki spoj! Ako se baterija izboči, bacite 
uređaj. Iskorištenu ili oštećenu bateriju odložite u poseban spremnik. Za uklanjanje baterije 
obratite se kvalificiranom osoblju. Male baterije držite izvan dohvata djece. Gutanje može 
uzrokovati opekline, perforaciju mekog tkiva i smrt. Teške opekline mogu se pojaviti unutar 2 
sata od gutanja. Ako se proguta ćelija ili baterija, odmah potražite liječničku pomoć.

NAMJENA PROIZVODA:
GSM sat za djecu je uređaj koji kombinira funkcije sata, telefona i GPS lokatora. Koristi se za 
osiguranje sigurnosti djeteta, jer omogućuje roditeljima praćenje njegove lokacije i brzo 
kontaktiranje s njim ako je potrebno. Uvijek koristite uređaj za njegovu namjenu. Korištenje 
uređaja u svrhe koje nisu namijenjene je nezakonito i ima negativan utjecaj na okoliš.

Frekvencijski raspon Prijenosna snaga

GSM 900/1800 MHz 17,66/16,44 dBm  EIRP

LTE (B1 1920-1980 MHz, B3 1710-1785MHz. B7 2500-2570 MHz, 
B8 880-915 MHz, B20 832-915 MHz)

23,48 dBm EIRP

Podaci o proizvođaču / Ured za korisničku podršku
TelForceOne S.A.
ulica Krakowska 119
50-428 Wroclaw Poljska
Telefonska linija: (+48) 71 327 20 00
E-pošta: kontakt@forever.eu
Dizajnirano u Poljskoj
Proizvedeno u Kini




